
Ch
ry

sti
e 

St
re

et
企

李
士

提
街

El
iza

be
th

 S
tr

ee
t

伊
麗

莎
白

街

Bo
w

er
y

包
厘

街

1
HOUR  PARKING

8AM - 7PM
EXCEPT SUNDAY 1

HOUR  PARKING

9AM - 7PM
EXCEPT SUNDAY

1
HOUR  PARKING

9AM - 10PM
EXCEPT SUNDAY

1
HOUR  PARKING

9AM - 10PM
EXCEPT SUNDAY

NO STANDING

7AM - 7PM 
EXCEPT SUNDAY

NO STANDING

7AM - 7PM 
EXCEPT SUNDAY

NO STANDING

8AM - 6PM 
EXCEPT SUNDAY

NO STANDING
EXCEPT 

COMMERCIAL VEHICLES
METERED PARKING

7AM - 7PM 
EXCEPT SUNDAY

For more information, contact / 詳情請洽:
•	 Chinatown@Zetlin.com
•	 Nathan Gray (212) 839-6687
•	 Jennifer Leung / 梁李靜儀 (212) 839-7135; or
•	 Visit / 請登陸: nyc.gov/dot/chinatown-curbside

Existing Parking Regulations
現有泊車規則

Hester Street Improvement Plan
喜士打街改進方案

Metered Parking / 米表停車位

Commercial Loading / Unloading / 商業裝貨 / 卸貨

No Parking / 禁止泊車

Improvement Plan: Parking Regulation Modifications
改進方案: 修訂泊車規則
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Sample community feedback:

“Commercial vehicles often have to double park”
“Businesses need to do business”
“Trucks park in one spot for the entire day”
“Designated commercial vehicle space will allow greater turnover”

•	 Increased pedestrian and 
merchant safety

•	 Greater parking / 	
commercial delivery 	
turnover

•	 Parking regulation 	
modifications for 	
consistency

•	 Metered commercial 	
delivery space

Hester Street: Existing Conditions
喜士打街: 現狀

Curbside issues / 商業送貨:

	 Commercial deliveries / 商業送貨

“ 商業送貨常常不得不並排泊車”
“商家需要做生意”
“卡車在同一車位停靠一整天”
“指定商用車輛泊車點會增加路邊泊車位的週轉”

社區反饋意見範例:

Improvement plan consists of  / 改進方案包括:

Improvement plan allows for /  改進方案將有助於:

•	更好地保障行人和商家
的安全

•	改善路邊車位／商業送
貨的週轉

•	修訂泊車規則
•	在指定的商業送貨停車

點設米表


